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In 1949, the Swedish Military submitted a request to their
aircraft industry, requesting a new fighter. They wanted this
new fighter to have a ceiling of 14,000 meters, climb to 10,000
meters in 2.5 minutes, a top speed of Mach 1.7 - 1.8, plus short
takeoff and landing ability so it could operate from existing
Swedish roads. These were very sophisticated requirements for
1949 and their industry opted for a double delta type wing. The
Saab corporation produced a prototype called the Saab 210 and
from 1951-1954 flew over 500 test flights. With the data
gathered from the Saab 210 flights they produced the J35
Draken and test flew it on 25 October 1955. In 1956 it flew
faster than Mach 1 in level flight without afterburner, and in
August of the same year it was ordered into mass production.
The J35 was produced in several variants, and the J35A; B; D
and F versions are single seat fighters. The SK35C is a two seat
trainer and the S35E is for photo reconnaissance. With a new

requirement for an interceptor aircraft, a J35D was re-engined
with RM6C giving it a speed greater than Mach 2 and an
increase in climb rate from 200m/min. to 250m/min. Internal
fuel was also increased and from this version on the 0/0 ejection
seat was utilized. During the late 1960's SAAB wanted to export
the J35 and this version was initially known as the J35X.
Afterwards they dropped the “X” and added the initial of the
country it was exportede to. Austrian Draken’s were J350 (for
Osterreich), of which 24 aircraft were exported and replaced
their SAAB J29's, then in service.

DATA Wingspan: 9.4m; Length: 15.35m; Height: 3.89m; Wing
arca: 49.2m2; Max TO weight: 12,270kg; Engine: RM6C
(license built Rolls-Royce RB146 series 300 Avon); Power:
5.800kg (AB 8,000kg): Max speed: Mach 2.0 @ 12,200m (no
external stores); Weapon: 30mm cannon x 2; Ist flight 25
October 1953 (prototype)
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APPLY DECAL REMOVE OPEN HOLE

HIEAR ABZIEHBILD ENTFERNEN OFFNEN
APPLIQUER DECALCOMANIE RETIRER FAIRE UN TROU
APPLICARE DECALCOMANIE SEPARARE FORO APERTO
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@ Cockpit Installation
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@ Cockpit Assembly
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@ Fuselage Assembly

Please open respect to vertical (for diagonal one).
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Main Wing & Vertical Wing Assembly
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There are no parts of the weight.
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Nose Landing Gear Assembly
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Ram Air Turbine (RAT) Assembly
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Landing Gear Installation
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Left main gear door
installation angle
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Left Landing Gear
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Main Landing Gear Assembly
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Right Landing Gear

R/ XL
Exhaust Nozzle
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Right main gear door
installation angle
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External Tank Assembly Mé
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Bottom Fuselage Assembly
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Canopy Installation

S — bO#EHBIT
Ejection Seat Assembly

R3.RAZEAT HIFEEVIVER> TS
Please cut it out when you use R3 and R4.
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Markierungen und Bemalung
Decoration et Peinture
Marchio & Pittura
Decoracion y Pintura
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1960 ~ 2005
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@ This marking chart has been reduced by 80% in the side view and 60% in
the top and bottom views from 1/48scale.
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BFH—=IDUL & 5TV E Correct Method for Applying Decals )
OFh—INVERDELEZADEIYRENE, BOLERTENRVICAEL O TEZ,

@Clean model surface with wet cloth. @EEICPLKEDF TERAEMBICT
h—IEBDOLEERT. Pbon<.
% ORYEWFh—IVERBIENYITY KLKKERSIHTTHA—INEREZT
t& Ve, THTIDKELRNDDIEHEICE AREOKkIPRAEMLELET,
ta HETICLT20H< SVENRET. @®Move desigh to exact position with
@Cut each design out of decal sheet wet finger tip, and push out excess
\ and dip them in warm water for 20 water and air bubbles under decal
\N seconds. with soft cotton cloth.
\ Q@KDLHLIESIFNDLEICDE, 1% g OFh— IV DBREICENESDLKkE
TTHh—IDB DL OLER. BDE DIFEHT. THh—IDEDYD/
CACBLTHMICAHRETSLET, UEAELVET,

@Check with finger tip if design is loose @®When decals get dry, wipe off with
on base paper. If so, place it on wet cloth excess glue left around
proper position on model and slide off decals.
base paper leaving design on model.
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CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES
DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANGAS COM MENOS DE
3 ANOS. CONTEM PEGAS PEQUENAS.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI
ETA’ INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE
END 3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4
JAAR. BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NIE 0s
MENORES DE 3 AN OS. CONTIENE PIEZAS PEQUEN AS.

MPOZOXH : KATAAAHAO IIA MAITAIA ANQ TQN
TPIQN ETON NEPIEXE! MIKPA
TEMAXIA

HVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN

@Bite lesen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbauen sorgfaltig durch.

@Verwenden Sie nur Kunststoffidebstoff und Kunststofflackfarben.
den, um zu verhindem, daB Kleinkinder beim Spielen darin ersticken.

@Handhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der Nahe von
offenen Flammen.

@Mit klebemittel sparsam umgehen und wéhrend des zusam-
menbaus fir ausreichende ventilation sorgen.

BANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-
SAMENTE LO SIGUIENTE
@Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las instrucciones.
@Emplee solamente cemento pléstioo y pinturas.
@Rompa y tire las bolsas de plastico a fin de evitar que los nifios
nos puedan sofocarse jugando con ellas.

ELIRE CECI
MONTAGE

@CEtudier attentivement les instructions avant le montage.

@N'utiliser que del'adhésif plastique et du vernis.

@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter tout
danger d'étouffement pour les enfants.

@Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une flamme.

@Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la piéce
pendant le montage.

WiAHZIBHEAEFLRA.

OISR ARAE, RESMANF 2T HARM,

OUNBHEHBERZENAN, BROZIET FMKTFHE
WL, B,

AVANT D'EFFECTUER LE

BMLEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO

@Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.

@Usare solo adesivo e verici per plastica.

@Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il
pericolo di soffocamento per bambini piccoli.

@Non usare mai l'adesivo o la vernice vicino ad una fiamma.

@Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante
la construccion.

N
"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN

"Avertissement” Points essentiels de fonctionnement

.m el i pirkrs oerca de : OB N BEIREI 75 K BB 5. "ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE

@Usare |'adesivo moderatamente e ventilare bene I'ambiente "AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
durante la costruzione. i/
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/\ CAUTION

*MAKE SURE TO READ

INSTRUCTIONS LISTED
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BELOW BEFORE ASSEMBLING.

* ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ
INSTRUCTIONS WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN
AGED 12 OR YOUNGER.

1. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE
ASSEMBLING.

2. TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT
PARTS AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEAR-
ING OVER HEAD.

3. CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO
DUSTBOX AT ONCE.

4. DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME
PARTS MAY BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR
FAMILIES WITH INFANTS.

5. DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY
FROM REACH OF CHILDREN.

6. WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY
HURT THE ASSEMBLER.

7. BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:

*DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.

*DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.

% DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE
IF MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER
AND CONSULT A DOCTOR.

. USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER

CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL.

#nN £ #H D

# X2
@EJHW lmsm#ﬁmﬁwz T425-8711 TEL (054) 628-8241

Hobby kits |

HASEGAWA CORPORATION

3-1-2 Yagusu. Yaizu. Shizuoka. 425-8711 Japan.
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